
SANDING DISCS - VSM ABRASIVES CORPORATION 12" (30.5CM)
DISCS, 60 GRIT

Resinal Metalite Pressure-Sensitive Discs ... Fast Off/On Disc And Grit
Change

Lay flatter, stick smoother than glue-on type with no glue lumps, giving much
longer disc life with no high spots to wear down first. Edges stay down stopping
"catch-and-tear" problems. Much easier and faster to change, with no cleanup
between grit changes, and no cleanup of the sander. Special surface, resin
bonded to the heavy cloth backing, prevents loading up of disc and drag-off of
grit, so stays cutting longer and faster without clogging. For coarse-to-fine metal
finishing, and all wood finishing. Sold in packs of 3 discs each.

Attributes

Name: VSM ABRASIVES CORPORATION 12" (30.5CM) DISCS, 60 GRIT
Manufacturer: VSM ABRASIVES CORPORATION
Product no.: 591120060
Mfr. No.:
Grit: 60
Size: 12
Delivery weight: 0.272kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für Schleifscheiben von VSM
Abrasives Corporation 12" (30,5 cm), 60 Grit

Einführung
Danke, dass du dich für die Schleifscheiben von VSM Abrasives Corporation entschieden hast. Diese Scheiben sind
für effizientes und effektives Schleifen auf verschiedenen Materialien, einschließlich Metall und Holz, konzipiert. Um
eine sichere und optimale Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Leitfaden aufgeführten
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende immer persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille, Staubmaske und Gehörschutz beim
Schleifen.
Stelle sicher, dass die Schleifscheiben mit deinem Schleifgerät kompatibel sind, bevor du sie verwendest.
Überprüfe die Schleifscheiben auf Schäden oder Mängel, bevor du sie installierst.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Achte auf deine Umgebung und sorge dafür, dass sich unbeteiligte Personen in sicherer Entfernung während
des Betriebs aufhalten.
Befolge alle lokalen Vorschriften zur Verwendung und Entsorgung von Schleifmaterialien.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Vermeide das Einatmen: Schleifen kann Staub erzeugen, der beim Einatmen schädlich sein kann. Trage
immer eine Staubmaske oder einen Atemschutz.
Verhindere Hautkontakt: Vermeide längeren Hautkontakt mit Schleifstaub. Trage gegebenenfalls
Handschuhe.
Überprüfe elektrische Gefahren: Stelle sicher, dass dein Schleifgerät ordnungsgemäß geerdet ist und alle
elektrischen Kabel in gutem Zustand sind.
Temperatur überwachen: Überhitzung kann während des Schleifens auftreten. Lass das Schleifgerät
regelmäßig abkühlen.
Verwende die richtige Technik: Übe keinen übermäßigen Druck beim Schleifen aus. Lass das Werkzeug die
Arbeit machen, um das Material und die Scheibe nicht zu beschädigen.
Vermeide lockere Kleidung: Trage enganliegende Kleidung, um zu verhindern, dass sie sich im Schleifgerät
verfängt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Schleifgerät vom Stromnetz getrennt ist, bevor du die Schleifscheibe wechselst.
Entferne die alte Scheibe, indem du die Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Schleifgerät
befolgst.
Reinige die Rückseite des Schleifgeräts, um eine ordnungsgemäße Haftung zu gewährleisten.
Richte die neue Schleifscheibe mit der Rückseite aus und drücke sie fest an, um sie zu sichern.
Stelle sicher, dass die Scheibe flach und frei von Luftblasen ist.

Nutzung:

Stecke das Schleifgerät ein und schalte es bei niedriger Geschwindigkeit ein, um zu beginnen.
Erhöhe die Geschwindigkeit allmählich, je nach deinem spezifischen Schleifauftrag.
Bewege das Schleifgerät in einer gleichmäßigen Bewegung und übe leichten Druck aus.
Überprüfe regelmäßig die Scheibe auf Abnutzung und wechsle sie bei Bedarf aus.
Schalte nach der Benutzung das Schleifgerät aus und ziehe den Stecker, bevor du Scheiben wechselst
oder Wartungsarbeiten durchführst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge gebrauchte Schleifscheiben gemäß den lokalen Vorschriften zur Entsorgung von gefährlichem
Abfall.
Verbrenne Schleifscheiben nicht, da sie schädliche Dämpfe freisetzen können.
Wenn möglich, recycel die Komponenten der Scheiben gemäß den lokalen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung beziehe dich bitte auf die Kontaktinformationen, die auf der
Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die Website des Herstellers.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Schleiferlebnis mit den
Schleifscheiben von VSM Abrasives Corporation gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit priorisierst.
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Safety Instruction Guide for VSM Abrasives
Corporation 12" (30.5cm) Sanding Discs, 60 Grit

Introduction
Thank you for choosing the VSM Abrasives Corporation 12" Sanding Discs. These discs are designed for efficient
and effective sanding on various materials, including metal and wood. To ensure safe and optimal use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use personal protective equipment (PPE) such as safety goggles, dust masks, and hearing protection
when sanding.
Ensure that the sanding discs are compatible with your sander before use.
Inspect the sanding discs for any damage or defects before installation.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Be aware of your surroundings and ensure that bystanders are at a safe distance during operation.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of sanding materials.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Inhalation: Sanding can produce dust that may be harmful if inhaled. Always use a dust mask or
respirator.
Prevent Skin Contact: Avoid prolonged skin contact with sanding dust. Wear gloves if necessary.
Check for Electrical Hazards: Ensure that your sander is properly grounded and that all electrical cords are
in good condition.
Monitor Temperature: Overheating can occur during sanding. Allow the sander to cool down periodically.
Use Proper Technique: Do not apply excessive pressure while sanding. Let the tool do the work to avoid
damaging the material and the disc.
Avoid Loose Clothing: Wear fitted clothing to prevent it from getting caught in the sander.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the sander is unplugged before changing the sanding disc.
Remove the old disc by following the manufacturer's instructions for your specific sander model.
Clean the sander’s backing pad to ensure proper adhesion.
Align the new sanding disc with the backing pad and press firmly to secure it in place.
Ensure the disc is flat and free of any air bubbles.

Usage:

Plug in the sander and turn it on at a low speed to begin.
Gradually increase the speed as needed for your specific sanding task.
Move the sander in a consistent motion, applying light pressure.
Periodically check the disc for wear and replace it as necessary.
After use, turn off the sander and unplug it before changing discs or performing maintenance.

Disposal Instructions
Dispose of used sanding discs in accordance with local regulations regarding hazardous waste.
Do not burn sanding discs as they may release harmful fumes.
If possible, recycle components of the discs as per local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support, please refer to the contact information provided on the product
packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective sanding experience with your VSM
Abrasives Corporation 12" Sanding Discs. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General
Product Safety Regulation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Discos de
Lijado VSM Abrasives Corporation de 12" (30.5 cm),
60 Grit

Introducción
Gracias por elegir los Discos de Lijado de 12" de VSM Abrasives Corporation. Estos discos están diseñados para un
lijado eficiente y efectivo en varios materiales, incluyendo metal y madera. Para garantizar un uso seguro y óptimo
de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad, mascarillas contra el polvo y
protección auditiva al lijar.
Asegúrate de que los discos de lijado sean compatibles con tu lijadora antes de usarlos.
Inspecciona los discos de lijado en busca de daños o defectos antes de la instalación.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que las personas que te rodean estén a una distancia segura
durante la operación.
Sigue todas las regulaciones locales relacionadas con el uso y la eliminación de materiales de lijado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita la Inhalación: Lijar puede producir polvo que puede ser perjudicial si se inhala. Siempre usa una
mascarilla contra el polvo o un respirador.
Previene el Contacto con la Piel: Evita el contacto prolongado de la piel con el polvo de lijado. Usa guantes
si es necesario.
Verifica los Peligros Eléctricos: Asegúrate de que tu lijadora esté correctamente conectada a tierra y que
todos los cables eléctricos estén en buen estado.
Monitorea la Temperatura: Puede ocurrir sobrecalentamiento durante el lijado. Permite que la lijadora se
enfríe periódicamente.
Usa la Técnica Correcta: No apliques presión excesiva al lijar. Deja que la herramienta haga el trabajo para
evitar dañar el material y el disco.
Evita la Ropa Suelta: Usa ropa ajustada para evitar que se enganche en la lijadora.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que la lijadora esté desenchufada antes de cambiar el disco de lijado.
Retira el disco viejo siguiendo las instrucciones del fabricante para tu modelo específico de lijadora.
Limpia la almohadilla de respaldo de la lijadora para asegurar una adecuada adhesión.
Alinea el nuevo disco de lijado con la almohadilla de respaldo y presiona firmemente para asegurarlo
en su lugar.
Asegúrate de que el disco esté plano y libre de burbujas de aire.

Uso:

Enchufa la lijadora y enciéndela a baja velocidad para comenzar.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario para tu tarea de lijado específica.
Mueve la lijadora en un movimiento constante, aplicando una presión ligera.
Revisa periódicamente el disco por desgaste y reemplázalo según sea necesario.
Después de usar, apaga la lijadora y desenchúfala antes de cambiar los discos o realizar
mantenimiento.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los discos de lijado usados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
No quemes los discos de lijado, ya que pueden liberar vapores dañinos.
Si es posible, recicla los componentes de los discos según las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional, por favor consulta la información de contacto
proporcionada en el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, podrás asegurar una experiencia de lijado segura y efectiva con tus
Discos de Lijado de 12" de VSM Abrasives Corporation. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con la
Regulación General de Seguridad de Productos de la UE.
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Guide de Sécurité pour les Disques de Ponçage VSM
Abrasives Corporation 12" (30.5 cm), 60 Grit

Introduction
Merci d'avoir choisi les disques de ponçage VSM Abrasives Corporation de 12". Ces disques sont conçus pour un
ponçage efficace et optimal sur divers matériaux, y compris le métal et le bois. Pour garantir une utilisation sûre et
optimale de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) tel que des lunettes de sécurité, des masques
antipoussière et des protections auditives lors du ponçage.
Assurezvous que les disques de ponçage sont compatibles avec votre ponceuse avant utilisation.
Inspectez les disques de ponçage pour tout dommage ou défaut avant l'installation.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que les personnes à proximité sont à une distance
sûre pendant l'opération.
Respectez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des matériaux de
ponçage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez l'Inhalation : Le ponçage peut produire de la poussière pouvant être nocive si elle est inhalée. Utilisez
toujours un masque antipoussière ou un respirateur.
Prévenez le Contact avec la Peau : Évitez le contact prolongé de la peau avec la poussière de ponçage.
Portez des gants si nécessaire.
Vérifiez les Risques Électriques : Assurezvous que votre ponceuse est correctement mise à la terre et que
tous les cordons électriques sont en bon état.
Surveillez la Température : Une surchauffe peut se produire pendant le ponçage. Laissez la ponceuse
refroidir périodiquement.
Utilisez une Technique Appropriée : Ne forcez pas trop pendant le ponçage. Laissez l'outil faire le travail
pour éviter d'endommager le matériau et le disque.
Évitez les Vêtements Amples : Portez des vêtements ajustés pour éviter qu'ils ne se prennent dans la
ponceuse.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que la ponceuse est débranchée avant de changer le disque de ponçage.
Retirez l'ancien disque en suivant les instructions du fabricant pour votre modèle de ponceuse
spécifique.
Nettoyez le tampon de support de la ponceuse pour assurer une bonne adhésion.
Alignez le nouveau disque de ponçage avec le tampon de support et appuyez fermement pour le fixer
en place.
Assurezvous que le disque est plat et exempt de bulles d'air.

Utilisation :

Branchez la ponceuse et mettezla en marche à basse vitesse pour commencer.
Augmentez progressivement la vitesse selon les besoins pour votre tâche de ponçage spécifique.
Déplacez la ponceuse de manière cohérente, en appliquant une pression légère.
Vérifiez périodiquement le disque pour l'usure et remplacezle si nécessaire.
Après utilisation, éteignez la ponceuse et débranchezla avant de changer de disque ou d'effectuer un
entretien.

Instructions d'Élimination



Éliminez les disques de ponçage usagés conformément aux réglementations locales concernant les déchets
dangereux.
Ne brûlez pas les disques de ponçage, car ils peuvent libérer des fumées nocives.
Si possible, recyclez les composants des disques selon les directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question sur la sécurité ou tout soutien supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de ponçage sûre et efficace avec vos
disques de ponçage VSM Abrasives Corporation de 12". Merci de prioriser la sécurité et de respecter le Règlement
Général sur la Sécurité des Produits de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Dischi Abrasivi
VSM Corporation 12" (30.5cm) 60 Grit

Introduzione
Grazie per aver scelto i Dischi Abrasivi VSM Corporation da 12". Questi dischi sono progettati per una levigatura
efficiente ed efficace su vari materiali, tra cui metallo e legno. Per garantire un uso sicuro e ottimale di questo
prodotto, si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza, maschere antipolvere e
protezioni per l'udito durante la levigatura.
Assicurarsi che i dischi abrasivi siano compatibili con la levigatrice prima dell'uso.
Ispezionare i dischi abrasivi per eventuali danni o difetti prima dell'installazione.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che le persone non coinvolte siano a una distanza
di sicurezza durante l'operazione.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento dei materiali abrasivi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evitare l'Inalazione: La levigatura può produrre polvere che potrebbe essere dannosa se inalata. Utilizzare
sempre una maschera antipolvere o un respiratore.
Prevenire il Contatto con la Pelle: Evitare il contatto prolungato della pelle con la polvere di levigatura.
Indossare guanti se necessario.
Controllare i Rischi Elettrici: Assicurarsi che la levigatrice sia correttamente messa a terra e che tutti i cavi
elettrici siano in buone condizioni.
Monitorare la Temperatura: Il surriscaldamento può verificarsi durante la levigatura. Consentire alla
levigatrice di raffreddarsi periodicamente.
Utilizzare una Tecnica Corretta: Non applicare una pressione eccessiva durante la levigatura. Lasciare che
lo strumento svolga il lavoro per evitare di danneggiare il materiale e il disco.
Evitare Abbigliamento Largo: Indossare abbigliamento aderente per evitare che si impigli nella levigatrice.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che la levigatrice sia scollegata prima di cambiare il disco abrasivo.
Rimuovere il disco vecchio seguendo le istruzioni del produttore per il modello specifico della
levigatrice.
Pulire il pad di supporto della levigatrice per garantire una corretta adesione.
Allineare il nuovo disco abrasivo con il pad di supporto e premere saldamente per fissarlo in posizione.
Assicurarsi che il disco sia piatto e privo di bolle d'aria.

Uso:

Collegare la levigatrice e accenderla a bassa velocità per iniziare.
Aumentare gradualmente la velocità secondo necessità per il compito di levigatura specifico.
Muovere la levigatrice in un movimento costante, applicando una leggera pressione.
Controllare periodicamente il disco per usura e sostituirlo se necessario.
Dopo l'uso, spegnere la levigatrice e scollegarla prima di cambiare dischi o effettuare manutenzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i dischi abrasivi usati in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti pericolosi.
Non bruciare i dischi abrasivi poiché potrebbero rilasciare fumi nocivi.
Se possibile, riciclare i componenti dei dischi secondo le linee guida locali per il riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, si prega di consultare le informazioni di contatto fornite
sulla confezione del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di levigatura sicura ed efficace con i tuoi Dischi
Abrasivi VSM Corporation da 12". Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Krążków Ściernych
VSM ABRASIVES CORPORATION 12" (30.5cm), 60
Grit

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór krążków ściernych VSM Abrasives Corporation 12". Te krążki zostały zaprojektowane do
efektywnego i skutecznego szlifowania różnych materiałów, w tym metalu i drewna. Aby zapewnić bezpieczne i
optymalne użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i stosowanie się do instrukcji bezpieczeństwa
przedstawionych w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne, maski przeciwpyłowe i
ochrona słuchu podczas szlifowania.
Upewnij się, że krążki ścierne są kompatybilne z twoją szlifierką przed użyciem.
Sprawdź krążki ścierne pod kątem uszkodzeń lub wad przed ich zamontowaniem.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że osoby postronne znajdują się w bezpiecznej odległości
podczas pracy.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia i utylizacji materiałów ściernych.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Unikaj Wdychania: Szlifowanie może generować pył, który może być szkodliwy przy wdychaniu. Zawsze
używaj maski przeciwpyłowej lub respiratora.
Zapobiegaj Kontaktowi ze Skórą: Unikaj długotrwałego kontaktu skóry z pyłem szlifierskim. W razie
potrzeby noś rękawice.
Sprawdź Zagrożenia Elektryczne: Upewnij się, że twoja szlifierka jest prawidłowo uziemiona i że wszystkie
przewody elektryczne są w dobrym stanie.
Monitoruj Temperaturę: Podczas szlifowania może wystąpić przegrzewanie. Pozwól szlifierce okresowo
ostygnąć.
Stosuj Odpowiednią Technikę: Nie wywieraj nadmiernego nacisku podczas szlifowania. Pozwól narzędziu
wykonać pracę, aby uniknąć uszkodzenia materiału i krążka.
Unikaj Luźnej Odzieży: Noś dopasowaną odzież, aby zapobiec jej wkręceniu się w szlifierkę.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że szlifierka jest odłączona od zasilania przed zmianą krążka ściernego.
Usuń stary krążek zgodnie z instrukcjami producenta dla twojego modelu szlifierki.
Wyczyść podkład szlifierki, aby zapewnić prawidłowe przyleganie.
Wycentruj nowy krążek ścierny na podkładzie i mocno naciśnij, aby go zabezpieczyć.
Upewnij się, że krążek jest płaski i wolny od pęcherzyków powietrza.

Użytkowanie:

Podłącz szlifierkę i włącz ją na niskich obrotach, aby rozpocząć.
Stopniowo zwiększaj prędkość w zależności od konkretnego zadania szlifierskiego.
Poruszaj szlifierką w równomiernym ruchu, stosując lekką presję.
Okresowo sprawdzaj krążek pod kątem zużycia i wymieniaj go w razie potrzeby.
Po zakończeniu pracy wyłącz szlifierkę i odłącz ją od zasilania przed zmianą krążków lub
przeprowadzaniem konserwacji.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj używane krążki ścierne zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie spalaj krążków ściernych, ponieważ mogą one wydzielać szkodliwe opary.
Jeśli to możliwe, recyklinguj komponenty krążków zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
szlifowania z krążkami ściernymi VSM Abrasives Corporation 12". Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa i zgodności z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów.
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Turvaohjeet VSM Abrasives Corporation 12" (30.5cm)
Hiomakiekkoille, 60 Karkeus

Johdanto
Kiitos, että valitsit VSM Abrasives Corporationin 12" hiomakiekot. Nämä kiekot on suunniteltu tehokkaaseen ja
tarkkaan hiomiseen eri materiaaleilla, mukaan lukien metalli ja puu. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
optimaalisen käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, pölymaskeja ja kuulosuojaimia hiomisen
aikana.
Varmista, että hiomakiekot ovat yhteensopivia hiomakoneesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista hiomakiekot vaurioiden tai vikojen varalta ennen asennusta.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sivulliset ovat turvallisella etäisyydellä toimenpiteen aikana.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä hiomamateriaalien käytön ja hävittämisen osalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vältä Hengittämistä: Hiominen voi tuottaa pölyä, joka voi olla haitallista hengitettynä. Käytä aina pölymaskia
tai hengityssuojainta.
Estä Ihokosketus: Vältä pitkäaikaista ihokosketusta hiomapölyn kanssa. Käytä tarvittaessa käsineitä.
Tarkista Sähköturvallisuus: Varmista, että hiomakoneesi on kunnolla maadoitettu ja että kaikki
sähkökaapelit ovat hyvässä kunnossa.
Seuraa Lämpötilaa: Ylikuumeneminen voi tapahtua hiomisen aikana. Anna hiomakoneen jäähtyä ajoittain.
Käytä Oikeaa Tekniikkaa: Älä paina liikaa hiottaessa. Anna työkalun tehdä työ estääksesi materiaalin ja
kiekon vaurioituminen.
Vältä Löysiä Vaatteita: Käytä tiukkoja vaatteita estääksesi niiden jäämisen kiinni hiomakoneeseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että hiomakone on irrotettu verkosta ennen hiomakiekon vaihtamista.
Poista vanha kiekko seuraamalla valmistajan ohjeita oman hiomakoneesi mallille.
Puhdista hiomakoneen taustalevy varmistaaksesi oikean tartunnan.
Kohdista uusi hiomakiekko taustalevyn kanssa ja paina tiukasti kiinni.
Varmista, että kiekko on tasainen eikä siinä ole ilmakuplia.

Käyttö:

Liitä hiomakone verkkoon ja käynnistä se alhaisella nopeudella aloittaaksesi.
Lisää nopeutta asteittain tarpeen mukaan hiomistehtäväsi mukaan.
Liikuta hiomakonetta tasaisella liikkeellä, käyttäen kevyttä painetta.
Tarkista kiekko säännöllisesti kulumisesta ja vaihda se tarvittaessa.
Käytön jälkeen, sammuta hiomakone ja irrota se verkosta ennen kiekkojen vaihtamista tai huoltoa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt hiomakiekot paikallisten vaarallista jätettä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä polta hiomakiekkoja, sillä ne voivat vapauttaa haitallisia kaasuja.
Jos mahdollista, kierrätä kiekkojen osat paikallisten kierrätysohjeiden mukaan.

Lisätietoja



Turvaohjeiden noudattaminen varmistaa turvallisen ja tehokkaan hiomiskokemuksen VSM Abrasives Corporationin
12" hiomakiekkojen kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja noudatat EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta.
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Säkerhetsinstruktioner för VSM Abrasives
Corporation 12" (30.5cm) Slipskivor, 60 Grit

Introduktion
Tack för att du valt VSM Abrasives Corporation 12" slipskivor. Dessa skivor är utformade för effektiv och noggrann
slipning på olika material, inklusive metall och trä. För att säkerställa säker och optimal användning av denna
produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon, dammmasker och hörselskydd vid
slipning.
Kontrollera att slipskivorna är kompatibla med din slipmaskin innan användning.
Inspektera slipskivorna för eventuella skador eller defekter före installation.
Håll arbetsområdet rent och välbelyst för att undvika olyckor.
Var medveten om din omgivning och se till att åskådare befinner sig på ett säkert avstånd under drift.
Följ alla lokala bestämmelser angående användning och avfallshantering av slipmaterial.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik inandning: Slipning kan producera damm som kan vara skadligt om det inandas. Använd alltid en
dammmask eller respirator.
Förhindra hudkontakt: Undvik långvarig hudkontakt med slipdamm. Bär handskar om det behövs.
Kontrollera elektriska faror: Se till att din slipmaskin är korrekt jordad och att alla elektriska sladdar är i gott
skick.
Övervaka temperatur: Överhettning kan inträffa under slipning. Låt slipmaskinen svalna periodiskt.
Använd rätt teknik: Applicera inte överdrivet tryck vid slipning. Låt verktyget göra jobbet för att undvika att
skada materialet och skivan.
Undvik lösa kläder: Bär åtsittande kläder för att förhindra att de fastnar i slipmaskinen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att slipmaskinen är urkopplad innan du byter slipskiva.
Ta bort den gamla skivan genom att följa tillverkarens instruktioner för din specifika slipmaskinsmodell.
Rengör slipmaskinens bakplatta för att säkerställa korrekt vidhäftning.
Justera den nya slipskivan med bakplattan och tryck fast den ordentligt.
Kontrollera att skivan ligger platt och är fri från luftbubblor.

Användning:

Anslut slipmaskinen och sätt på den på låg hastighet för att börja.
Öka gradvis hastigheten efter behov för ditt specifika slipningsarbete.
Flytta slipmaskinen i en jämn rörelse och applicera lätt tryck.
Kontrollera periodiskt skivan för slitage och byt ut den vid behov.
Stäng av slipmaskinen och koppla ur den innan du byter skivor eller utför underhåll.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda slipskivor i enlighet med lokala bestämmelser angående farligt avfall.
Bränn inte slipskivor, eftersom de kan avge skadliga ångor.
Om möjligt, återvinn komponenter av skivorna enligt lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen se kontaktinformationen som anges på
produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv slipupplevelse med dina VSM
Abrasives Corporation 12" slipskivor. Tack för att du prioriterar säkerhet och följer EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning.
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Bezpečnostní pokyny pro brusné kotouče VSM
Abrasives Corporation 12" (30.5 cm), 60 grit

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali brusné kotouče VSM Abrasives Corporation 12". Tyto kotouče jsou navrženy pro
efektivní a účinné broušení různých materiálů, včetně kovu a dřeva. Aby bylo zajištěno bezpečné a optimální
používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, prachové masky a ochranu
sluchu při broušení.
Ujistěte se, že brusné kotouče jsou kompatibilní s vaším bruskou před použitím.
Před instalací zkontrolujte brusné kotouče na jakékoli poškození nebo vady.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byli přihlížející v bezpečné vzdálenosti během provozu.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace brusných materiálů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Vyhněte se vdechování: Broušení může produkovat prach, který může být škodlivý při vdechování. Vždy
používejte prachovou masku nebo respirátor.
Prevence kontaktu s pokožkou: Vyhněte se dlouhému kontaktu s brusným prachem. Pokud je to nutné,
noste rukavice.
Zkontrolujte elektrická nebezpečí: Ujistěte se, že vaše bruska je správně uzemněná a že všechny elektrické
kabely jsou v dobrém stavu.
Sledujte teplotu: Při broušení může dojít k přehřátí. Pravidelně nechte brusku vychladnout.
Používejte správnou techniku: Nepoužívejte nadměrný tlak při broušení. Nechte nástroj vykonávat práci,
abyste se vyhnuli poškození materiálu a kotouče.
Vyhněte se volnému oblečení: Noste přiléhavé oblečení, abyste zabránili jeho zachycení v brusce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je bruska odpojena od elektrické sítě před výměnou brusného kotouče.
Odstraňte starý kotouč podle pokynů výrobce pro váš konkrétní model brusky.
Vyčistěte podložku brusky, aby byla zajištěna správná přilnavost.
Upravte nový brusný kotouč na podložku a pevně jej přitlačte, aby byl zajištěn na místě.
Ujistěte se, že je kotouč plochý a bez vzduchových bublin.

Používání:

Zapněte brusku a nastavte ji na nízkou rychlost, abyste začali.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby pro váš konkrétní úkol broušení.
Pohybujte bruskou v konzistentním pohybu, přičemž aplikujte mírný tlak.
Pravidelně kontrolujte kotouč na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.
Po použití vypněte brusku a odpojte ji od elektrické sítě před výměnou kotoučů nebo prováděním
údržby.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte použité brusné kotouče v souladu s místními předpisy týkajícími se nebezpečného odpadu.
Nepalujte brusné kotouče, protože mohou uvolňovat škodlivé výpary.
Pokud je to možné, recyklujte komponenty kotoučů podle místních recyklačních pokynů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se prosím odvolejte na kontaktní informace uvedené
na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní broušení s brusnými kotouči VSM
Abrasives Corporation 12". Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků.


